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E l ő f i a e t ó a i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
uegyedévre 2 korona, egyes szám ára 

« 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 
H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz-

gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető köziemén jek 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előf izetési pénzek és r ek l amác i ók , 

F e i g l G y u l a 

kiadő elmére küldendők. 

XXII. évfolyam. 24. szám. 
Melegen ajánlom, hogy sikeres kitömetés ós 

üvegbura alá helyezéssel óvják meg magukat a 

különféle újítások hatásától ! — 

Még konverzióra is tudtak valami nagyon 

okosat mondani ! „Milyen kényes do l og? ! Ki fogja 

kezelni a kötvényeket t Ehhez külön hivatalnok 

kell ! — S aztán, ha a kötvények értéke a tőzs-

dén leszáll, a városnak egész vagyona rámegy a 

különbözetekre !" 

Gyengébb gyomrú ember tűzhányóvá válhat-

nék, ha ezen okoskodást beveszi I 

Miután azonban mégis akadtak hálás hallgatói 

ennek a bölcs mondásnak, az ügy érdekében meg-

nyugtatom a kételkedőket. 

A városi pénztárba külön hivatalnokot nem 

kell állitani, sőt kevesebb lesz a dolog, ha a kon-

verzió folytán csak egy adósságunk lenz, mint je-

lenleg, inert a sok kis adósság könyvelése és nyil-

vántartása több munkát okoz, mint a kötvények 

kisorsolása és kifizetése ! 

A kötvényeket senkisein fogja kezelni a vá-

rosházán, mert ott kötvényre nincs szükség ! Pénz 

kell, de kötvény ott n«>m kell ! Csak vigyék el a 

kötvényeket mind ! Még a kisorsolt és kifizetett 

kötvényeket is odaadjuk — csomagoló papírnak ! 

Igaz — még a tőzsdét is emlegetik ! — 

Legyenek meggyőződve, hogy a városi köt-

vényeket a városi hatóság nem viszi a tőzsdére; 

ha azonban a papirok értéke emelkedni fog, akkor 

keresik a tőzsdén is. De ez esetbeu sem fizet a 

város különbözetet, mert a város a polgárságtól 

vett kölcsönét tervszerűen fogja törleszteni és a 

kamatokat pontosan megfizetni. — 

A városi takarékpénztár eszméjét is érdekesen 

tárgyalják. Azt mondják : „Nem szabad és nem 

lehet városi takarékpénztárt létesíteni, mert a vá-

rosnál rossz a könyvelés !" 

Ez épen olyan, mintha azt mondaná valaki, 

hogy Sopronban nem szabad takarékpénztárt léte-

síteni, mert ott sikkasztottak. — Egy-két személy 

hibája miatt nem lehet a jó, helyes intézmények 

létesítését ellenezni. 

Egyáltalán veszedelmes oly nézeteket vallani, 

mint a melyeket idéztein, mert ha ezek a téves 

nézetek elterjednek és netalán a képviselő-testület 

kebelében, a község jólétének veszélyeztetésével 

többségre jutnának, a belügyminiszter a községi 

törvény G l . §-a alapján a képviselőtestületet föl-

oszlathatja és az ügyek időközi vezetése iránt in-

tézkedik. 

Hála Isten — ennyire nem vagyunk ! A jó-

tanul gondolkodók nem helyezkednek ellentétbe a 

város ügyeivel ; — elég szomorú, hogy egyáltalán 

akad városi polgár, kinek a város ügye semmije, 

de — sajnos — vannak s mindig lesznek — — 

öngyilkosok ! 

964—I40&/190S. 

Hirdetnény 

Klöterjt'dütfai'mro a ráró* gazdálkodó bizottsága • lágmsn-

tea kóazfilák latrinkocm használati diját 5 koronára átállított* le. 

Midőn ott küztudoiuáira hozom, felhívom • háztulajdonosok 

A város ügye és a város 
polgársága.*) 

A konverziót, ezen legfontosabb városi ügyet, 

ugv látszik hasonló veszély fenyegeti, mint a leg-

több fontos városi ügyet: mindenfelől jónak, he-

lyesnek s célirányosnak tartják, — csuk a város 

polgárai közt akadnak olyan okos emberek, akik 

nem tudnak megbarátkozni azzal, hogy olyasmi is 

jó lehet, ami nem az ö agyuk szüleménye. 

A város ügyeinek rendszerint leghevesebb 

ellenségei — a város polgárságából akadnak. Az 

egyik tetszeleg magának a kritikus-generális sze-

repében, — a másik sajnálja kiadni a fillért, ha 

az közvetve koronákat jövedelmezne is ; — mások 

megint elvből ellene vannak minden újnak, mert 

Hzellemi tunyaságukból és testi kényelmükből nem 

akarnak kizavartaini. 

A régmúltban nem kellett a vasút, mert er-

kölcsrontó hatásától féltek ; — nem kellett a püs-

pökség, mert akkor nagyobb ur lett volna itt, mint 

aiuil jen a polgárság mestere ! 

Most m<>g ellenségei a sörgyárnak, mert kocsi-

forgalmával igénybe veszi az utat és esért az ut 

fönntartása drágább, — holott az utakból jó jöve-

delmet lehetne szerezni, ha benőué a fü ! 

„Csak semmi u j a t ! Maradjunk, ahogy va-

gyunk !" Ezt irták volna zászlójukra, ha nem saj-

nálják az irónt vagy a tintát. 

• j A küzöntlg kön'böl kaptuk a f<-nti oikkalyt, mely a vá-
rosi konverzió elSiiiuukálataiuak nyomán fakadt aggályokat por-
uiHálja. Az ügjr bővebb inmortetúna coljából sziveaen fogadjuk 
az erre vonatkozó felszólalásokat. 

TARCA. 
K o k o. 

Fehér volt, mint a galamb ; és a hogy bütykös 
ujjaival a rézkalitka sárga drótján fölmászott egészen a 
kupoláig s görbe csőrét ott a rácshoz vervéu, elrikkan-
totta magát, hogy : 

— Aurá! Aurá! — Istenem, olyan szép volt az 
a kakadu ! 

Azért kiáltozta mindig, hogy : 

— Aurá! Aurá ! — mert gazdájának, Károly ur-
nák volt egy filigrán felesége (aki éppen olyan fehér-
nek s törékenynek látszott, mint a cukorbaba) s ezt 
Laurának hivták. És mivel Károly ur igen szerette az 
asszonykát, minden nap, mikor hazajött a hivatalból, 
ebéd előtt odaállt a kupolás kalitkához és egymás után 
többször bekiáltotta a fehér kakadunak, hogy : 

— Laura ! Laura ! 
A fehér kakadu pedig félrevágván bóbitás fejét, 

az első kiabálásoknál csak nézett Károly úrra, hogy 
'»it is mond voltaképen ; aztán mikor tisztába jött a 
dologgal, akkor kissé megberzenkedett és kitátotta a 
csórét ! 

— Aurá ! Aurá ! 
Az „L* betűt elfelejtette ugyan, hogy kiejtse, 

Jf azért & rikoltása ugy hangzott, mintha „Laurá'-t 
kiáltott volna. 

Ez a különben is könnyű szó azután annyira meg-
tetszett neki, hogy a mint gazdáját vagy a cukorbaba 
asszonyt megpillantotta, mindjárt rákezdte, mintha fi-
z n é k érte : 

— Aurá! Aurá! 
8 ha nagyon jó kedve volt (ez ebédjének raniemü-

ségétől függött), kacagott is melléje, ugy, hogy a fiatal 
házaspár is egymásra pillantott és minden ok nélkül 
elkezdett nevetni. Mert a boldog szerelmesek hamar 
nevetnek, holott csak a boldogtalan szerelemben van 
humor, amin mosolyogni lehetne; ámde az emberek 
túlnyomó része elfelejt nevetni a legjobb viccen is, ha 
a tréfa az ö bőrére inegyen. 

De Károly ur és a filigrán Laura nevethettek, 
mert boldogak voltak. Még akkor is gyakran nevetgél-
tek együtt, mikor a fehér kakadu már rég leszokott a 
kacagásról, mert megtanult panaszkodni. Em- a mes-
terségre szegényt a tüdővész tanította ineg, miután be-
levette magát a hószínű pihék mögé. A kakadu nehezen 
lélekzett és ilyenkor keservesen, oh, szive tszaggató ri-
vással tudott sirni. 

— A-aurá! J á-a á-ha- j á- á ! — fcs a jajgatás 
egész szenvedő skálája verte föl az ebédlőt, hol az ab-
laknál a kalit állott. 

Laura, kinek a szivecskéje is cukorból volt, na-
gyon megsajnálta a szegény madarat és, miként a be-
tegekkel szokás, még az eddiginél is jobban becézte. 
Kicsiny tenyerébe vette, s a szájából adta neki a süte-
ményt a csőrébe. 

— Ne tedd azt ! — szólt rá boszusan az ura. — 
Még valami bajt találsz kapni az ostoba madártól. 

A cukorbaba szelíden mosolygott (mint egy igazi 
angyal ! — mondotta akkoriban Károly ur) és bán-
tód va szólt: 

— Ugyan, Karcsi, hát már egy kakadutól is 
féltesz P 

Mélyen a férfi szeme közé tekintett, mialatt sze-
mérmes mosolylyal hozzátette : 

— Nincs okod rá . . . 
. . . Csakugyan Károly urnák semmi oka sem volt 

rá, hogy féltse feleségét a beteg Lalától. Mert a cu-

korbaba nem kapta meg a kakadutól a tüdővészt: el-
vitte más. Az, a minek egy nyafogó poronty az életét 
köszönhette . . . 

. . . Amig a filigrán asszony fehéren, mint az 
abrosz, feküdt a betegágyban, Lalát, — hogy panaszos 
jajgatásával ne verje föl a házat, mikor csöndre van 
szükség, — átvitték a szomszéd lakásba. Itt is volt 
papagály, egy zöldtollu, fiatal madár, aki örökké fecse-
gett. A két kalitot egymás mellé tették, és Koko — 
igy hivták a zöldtollut, — rendkívül barátságosan fo-
gadta a beteg vendéget, ki már nagyon végét járta ; 
alig nyitotta ki a csőrét, hogy beszéljen, mert már 
ahhoz sem volt kedve. Naphosszat ott gubaszkodolt a 
pálcikán és konokul hallgatott. Csupán néha kezdte rá 
panaszos hangon : 

— A-aura! A-aura! 
üztán keservesen jajgatott, amint szokta. Koko 

ott mászkált a szomszédos kalitka rácsozatán, éa kiki-
dugta görbe csőrét, a fehér kakadu felé. Majd félreszegte 
borzas nyakát és rákezdte, a hogy eltauulta a betegtől: 

A-auráI A-aurá ! 

És ő is nagyon jajgatott hozzá; de nem csúfoló-
dásból, hanem azért, mert sajnálta szegény Lalát, aki-
nek olyan szép rózsaszínű bóbitája volt, és olyan sokat 
kellett szenvednie. 

— Aurá! Aurá! A bolondos Koko nem tudta, 
hogy mit jelent ez a szó ; csak látta, hogy Lala hálá-
san néz reá, mikor ezt rikkantja ós szinte raeguyug-
szik utána. 

— Bizonyosan az elmúlt szép napokra emlékezteti 
ez a hang, — gondolta magábau, — ét nem volna lel-
kem, ha uetu mondanám neki, hogy: ,Aa r á ! a , mikor 
látom, hogy örömet szerzek vele. Hiszen — és ifjú 
madárszive itt megdobogott — olyan szép szegény és 
olyau beteg ! . , . 

Városi ügyek. 
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Ki'xief, juniui hó 7 én. 
Kőszegi Józsu, 
rendőrkapitány. 
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Dr. Sissocics, 
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H í r e k . 

— Egyházmegyei gyűlés. A felső-vasi egyházmegye 

lelkészei és tanítói mult szerdán és csütörtökön érte-

kezletet tartottak városunkban. A gyűlésen mintegy 

60-en jeleutek meg. A szokásos évi jelentések és be-

számolók után Eitner János uyug. zene-tuuár tartott 

igen szép és tanulságos német előadást az orgonáról s 

orgonistákról. Ezután Uestll J . felső-lövói tanító olva-

sóit lel igen érdekes és szép dolgokat az egyházi ze-

néről. Mindkét előadást nagy érdeklődéssel kisérte a 

nagyszámú hallgatóság s elismerése jeléül jegyzőkönyvi 

köszönettel honorálta Végül hosszabb vita után elfo-

gadták az evang. taiiitó-egyesület módosított alapsza-

bály-tervezetét, mire a gyűlést berekesztették. — Más-

nap d. e. 8 órakor ünnepi istentisztelet volt, melyen 

l'l'iich Pál n.-német-szt.-mihályi lelkész tartott gyö-

nyörű s nagyhatású beszédet az egyh. gyáiuolitó-egye-

sület nemes tevékenységéről. Nagyban fokozták az áhí-

tatot az egyházi énekkar gyönyörű kórusai, melyeket 

l lammtr Gyula vezetése mellett igen szépen adtak eló. 

— Az istenitisztelet végeztével újból gyűlést tariottak, 

melyet llrabovszkg Sándor világi elnök nyitott meg, me-

leg szavakban emlékezvén meg néhai téthi Karsay 

Sándor dunántuli egyházkerületi püspök kiváló érdemei-

ről, kinek emlékét a jegyzőkönyvben is megörökítették. 

A gyűlés egyben általános helyesléssel hozzájárult ama 

indítványhoz, miszerint Stettner Gyula felsó-lövői lelkész-

esperes 'J5 éves szolgálatának jubileuma a jegyzőkönyv-

ben is méltó kifejezésre jusson. Több különféle jelentés 

tudomásul vétele után a gyűlés buzgó hálaimával be-

fejeztetett. 

— Érdekes lelet. A városi levéltár átköltöztetése 

alkalmával rendkívül érdekes régiségek kerültek nap-

fényre. Egy sárga selyemszalaggal átkötött csomagban 

a következő tárgyak voltak : A 48. „Radivoievich"-

gyalogezred I I I . zászlóaljának pecsétje, a „térparancs-

nokság" (Platz-Couiinando) pecsétje, egy másik pecsét-

uyornó R. J . monogrammal, egy forgatható családi pe-

csétnyomó, egyik oldaláu R. J . jelzéssel másik oldalán 

ueutesi címerrel (8 halmon egy oroszlán), továbbá fe-

kete-sárga szalagon egy érdemkereszt, egyik oldalán eme 

felírással: „L'icat Európát libertate asterta* M D O C C X I I I -

MDCCCXIV (1818—1814), másik oldalán: „yra/i prin-
ceps et patria' FRANC( - 18CUS) I. I M P ( - E R A T O R ) 

AUO(-USTUS). Ezeken kívül találták a kőszegi házbir-

tokosok névsorát az 1831. évről, egy csomó érdekes 

katonai térképet, iparos - oklevelet pergaiuentra irva s 

pecséttel ellátva. Igazán kár, hogy Kőszegnek nincs 

uiuzeuina, legalább mindenkinek hozzáférhetők volnának 

a városunkban nagy szaiumal mindenfelé található tör-

ténelmi s egyébb régiségek ; inig így csakhamar ismét 

a lomtárba kerülnek s ha el nem kallódnak is, de bi-

zonyára a feledés homályában vesznek el. 

— Elhalasztott kirándulás. A .Kőszegi Kereske-
delmi Kör*-nek uincs szerencséje a kirándulásával Csü* 

törtökön még kedvezó időt jelentett a baroiueter, de 

péntek délután ismét roszra fordult s esett az eső sza-

kadatlanul. Bármily szép idő lenne is e tarós esóre ma 

vasárnap, az erdei utak és kivált a mélyen fekvő Hét-

főn ás-kornyéké nem szárad fel délutánra. A Kor ennél-

fogva vasárnaphoz egy hétre juuius 22-ére halasztotta 

kirándulását s elnöke gondoskodott róla, hogy ezt fal-

ragaszok által is köztudomásra hozza. 

— Hangverseny Sopronban. A soproni „Hajdu-

Mozart Beetlioveu - Klub" folyó hó 8-diki matinéja — 

ambar a szakadó esó miatt szokás ellenére kevesen lá-

togatták — művészi szempontbol fényes sikerű volt. 

ügy az állandó kvartett, mint a vendégek : tarcsaligeti 

ótníntr Mici k a., tov. lióth József kir. tanácsos es 

Kárpáti Sándor tanár Kőszegről, kitettek magukért. 

Strántr Mici k. a. ^zongora) és lióth József (gordonka,) 

valósággal remekeltek játékukkal. A műsoron Haydu 

Józsefnek egy kvartettje (g-moll), szerenadája, lióth 
Józsefnek menüettje és Beliczay Gyulanak gyönyörű 

Esz-dur triója szerepelt. Különösen utóbbival arattak 

nagy tetszést az előadó művészek. 

— Katonáek nyári gyakorlata. A soproni honvéd-

gyalogezred 2 zaszloaija e lió utolsó napján jön Kő-

szegre, liogy városunk vidékén eziedgyakorlulokat vé-

gezzen. luneii az egész ezred julius Iiól7-én Devecserre 

vonul a damlai gyakorlatokon való részvétéi céljából. 

A hadosztál) gyakorlatok a fehérmegyei Bicske tajan 

lesznek. 

— iol kamatozo befektetes. A városnak tudva-
levőleg van egy jokora pajtaja a honvéd-laktanya mö-

gött, melyet — egyébb cél hiányában - rendszerint 

lomtárnak használnak, vagy pedig üresen hagynak. A 

város tanácsauak igen egészseges és jövedelmezó gon-

dolata támadt: a pajtát t. i. lakható helyiséggé akarja 

atalakitaui, hogy a nyár lolyauián bevonuló tartalékos 

vagy póttartalékos honvédeket ott el lehessen szállá-

solni. Üzeket eddig diága pénzért 3— 4 - í e l é is zsúfoltak 

össze jól-rosszul berendezett lakásokban, pajtákban vagy 

a katonai lovaglóban. Az átala'iitis mindössze 3uuO 

koronába kerülne, a katonai hatóság pedig az 50 napi 

fegyvergyakorlatra ide bellivott legénység után fejeu-

kéut s naponként 11 fillért fizetne, a mi évente mint-

egy liOO koronát tenne ki. A városi pajta átalakítása 

tehát oly befektetés volna, melyuél kedvezőbben kaina 

tozót egyhamar nem tehet a város. 

A kőszeg-szombathelyi vasút üzleti kimutatása 

ISK'2. májú* haváról: 

Szállított személyek 9515 egyén 

Szállított javak 1109 tonna 

Személyek s podgyász utáni bevétel . 4907 kor. 

Bevétel a szállított javak után . . . 342') „ 

tjsszes bevétel 8327 „ 

Kilométerenkint 49<> „ 

Az elűző év mijits hari összex hewtcle . 7950 „ 

Kilométerenkint 488 „ 

A kiu.-kiuti emelkedés -4-4*7 °/» 

Eredmény az év elejétől míjus hó rétjéig : 
Szállított személyek 43,257 egyén 

Szállított javak 4,120 tonna 

Személyek és podgyász utáni bevétel '22,021 kor. 

Bevétel a szállítóit' Javak után . . 11,289 „ 

Usszes bevétel 34,310 „ 

Kilométerenkint 2,018 „ 

Az előző ér tlső 5 hónapjának herétele : 
Személyek s podgyász után . . . 21,6(2 kor. 

Javak után 13,967 „ 

wsszes l»evétel 3.»,;i99 „ 

Km.-kint 2,094 . 

A csökkenés km.-kint 3*6 °/o 

Eri átlagos km.-kinh he vét el : 
Az I9<U. évben 5,016 kor. 

Az 1902. évbeu 4,836 „ 

Mert igen megtetszett neki a fehér kakadu és 

mikor Lala egy hét múlva kilehelte a szegény páráját, 

Koko három napig egyebet sem tett, mint folyton 

jajgatott. 

Ugyane/.t tette ezen a három napon át Károly ur 

is odaát a szomszéd lakásban, melynek fekete diszü sza-

lonjában szMitén épp akkor terítették ki a/, eltörött 

cukorbabát. 

Negyedik nap aztán az özvegységre jutott fiatal 

apa látógatóba ment a szomszédba, hogy megköszönje 

a szívességet, a miért a kakadut magukhoz vették s 

ezáltal lehetővé tették, hogy úgymond — az ó fe-

lejthetetlen di ága halottja legalább csöndességben és 

nem papagály rikoltozás között hajthatta fejét örök 

nyugalomra. 

— De mi ez ? — ütötte fel egyszere a lejét, mi-

kor a másik szobából meghallotta Koko szomorú rik-

kantását ! 

— Aura ! A-aura! . . . 

— Hisz' ez a papagály az én Lauráin nevét kiáll ja ! 

S köny szökkent a szemébe, amint elmagyarázták 

neki, hogy Koko a rózsaszín bóbitás Lalától tanulta el 

ezt a nevet. 

— Istenem, — sóhajtott Károly ur és mialatt a 

zöldtollu újra elrikoltotta a felejthetetlen halott nevét, 

sovárogva jegyezte meg : 

- Oh, mennyire szeretném, ha ez a papagály az 

enyém lehetne ! Legalább lenne odahaza egy hang, mely 

tolyton az ő nevét juttassa eszembe. 

A szomszéd valami közvetítő megjegyzést tett, 

mire Károly ur fölajánlotta, hogy, ha eladó, megveszi 

a papagályt. Miután pedig sikerült megalkudniuk, átvi-

tette Kokót az 6 lakására. 

Ott azután, mialatt a dajka a cyecsemóvel bíbe-
lődött, ebéd 

után leült a pamlagra szemközt a kupolás 
kalitkával * fejét a tenyérbe támasztva, órák hosszat 
hallgatta, milyen szomorúan rikácsolta Koko, hogy : 

— Au r á ! Aurá ! 

fcs egyszerre csak azon vette észre, hogy mind-

ketten siruak ; de Koko csak a fehér kakadut siratta, 

kitől nem maradt más emléke, mint ez az egy rövidke 

szó . . . . 

. . . így mult el két esztendő, mialatt Károly ur 

lassan megtanulta, hogy ne fakadjon miudjárt sírásra, 

ha Koko a felesége nevét kiállja. 

Majd eltelt még néhány hónap és az özvegy férj 

— mint mondogatta: a gyerek miatt — egy szép na-

pon újra megnősült. 

Második felesége ábrándos, fiatal özvegy volt : 

olyan, amilyeu egy gyermekes, özvegy férfinek illik. 

Es ekkor történt., aminek a kedveért ezt az egész 

történetet el akartam mondani. 

Koko tudniilik nem ösmerkedett meg másik rózsa-

szín bóbitás kakaduval és még egyre a harmadfél év 

előtt tanult nevet rikoltozta: 

— A-aurá 1 A-aurá! 

A második feleség azonban, akit Emiliának hívtak, 

fólbigyesztette a szerelmes, piros ajkát és azt kérdezte 

az urától : 

Kari, jól esik hallanod, hogy ez. a madár foly-

ton boldogult elsó feleséged nevét kiabálja P 

A férj nagyot szippantott a szivarból s valamit 
motyogott . . . 

— Szegény Laura . . . . Isten nyugosztalja sze-
gényt . . . 

— Hát persze, hogy nyugosztalja az Isten — 

folytatta szelíden az asszony. — De csak mondd, mikor 

ez a papagály egyre Laurá t kiáltoz, nem érzed-e, hogy 

ostoba rikácsolásával tulajdonképeu kettőnk közé állítja 

az első feleségedet P . . . Nem gondolod ? 

— Majd megtanítom a te nevedre, — válaszolt 
kitérőleg a férfi. S hogy jó szándékát megmutassa, oda-
állt a kalitka elé, és bekiáltott: 

— A városi kötvények jegyzése lassan (olyik 

ugyan, de bízva polgárságunk élelrevalósagaban, a városi 

adosságok konverlalásáuak ügyét most már keresztul-

viiielónek tartjuk s a megoldás felé látjuk haladui. A/, 

ujabb jegyzesek ezek: a dtéik egélgzö eggcsüUt 12.00 > K, 

u főgimnáziumi egyesület LtíOO K, a £ut. Jakab templom-
alap 70u (felsőbb jóváhagyás esetén), Lauringer Elek 

4uu K, Aaruer .Malyas 10 iu K, KirchknopJ Mmály 

400 K, Ebei mg Autouia 10u0 K, K -oáa islvan dr. 4000 K, 

Uincs Islvan 20,'ioü K. — Ezekkel egyult az előjegy-

zés 8ts,.í' 0 koronara rug. A 350,000 még messze van 

ugyau, de tekintve azt, hogy rövid 12 uap alal l lobb 

iiiiut 7« része biztosíttatott, örömmel s teljes bizalom-

mal uézunk az ügy lebonyolítása ele. 

— Evzaro vizsgálatok az evang. leanyneveloin-
t é z e t b e n . A dunántúli ag. hiiv. ev. egyházkerület kő-

szegi fölsőbb leánytskolajáuak nyilvauos záróvizsgái iy«»a. 

évi juuius hó 18., iy. es 20-án tanainak, meg pedig n 

következő sorrendben: Juuius hó i8-au deleiüll az I. 

osztály vizsgaja, délután a 11. oszlaly vizsgaja és az 

összes osztályok torna vizsgaja. Juuius hó 19-éu délelolt 

a 111. osztály vizsgaja, délután az összes osztályok ze-

nevizsgája. Juuius ho ju-au delelótt a IV. oszlaly vizs-

gaja, délután az V. osztály vizsgája. A vizsgák léggel 

tel y órakor, délután tel 3 órakor kezdődnek. — A vizs-

gák tartania alatt a növendékek rajzai és kézimuukái a 

vizsgaterem melletti helyiségben meglekiuthelók. A 

juuius hó 19-éu délután 2 órakor tartandó zene vizsgalat 

műsora: 1. Egyházi ének choral, „Felvirradt újra ün-

nepünk." 2. „Vidám toldmives" Schumanutól, zoug. 

elóadja: Horváth B. I . oszt. liov. 3. „Houtidal* Dopp-

lertől, karenek. 4. „Scherzo" Baumfeldertól, zoug. elóailja : 

Mager T. I I . oszt. növ. 5. „Magyar népdalok", „Olasz 

népdal", éneklik az 1. és 11. őszi. növ. 6. „Szereuada" 

Krauselól, 4 kézre zoug. Lengyel E és Kasper O. 111. 

oszt. növ. 7. „Mi lenne dalok nélkül" Meudelssohutol, 

karének. 8. „Tavaszi dal" Mendelssohntól, zoug. elóadja: 

b. (Jrbaii J . 11. oszt. növ, 9. „Nemzeti zászló' Huber-

tól, éueklik a 111. IV. és V. oszt. növendékei. 10. „Ma-

gyar zenevázlal" Volkmaiiutól, zoug. előadják: Ber-

zsenyi K. és Károlyi M. V. oszt. növ. 11. „Magyar 

népdalok*, éneklik a I I I . IV. V. oszt. növendékei. 12. 

„Zampa nyitány* Heroldtól, ti kézre, zoug. előadják: 

Scüöpf E., lieichert S , Földes J . , és Polgár M. IV. o. 

növ. 13. „Üdvözlek oh hazáin" románc Dopplertói, énekli 

Leonhardl Viluia rendk. növ. 14. „Sepiett" 1. létei 

Beethoventől, 4 kézre, zoug. előadják : Károlyi Al. és 

Lengyel E. lo. „Nyári reggel , daljáték Eruey-Poldi-

uitól. Karének. 16. Egyházi éuek, choral, „Boldogsá-

gom Istene". 

— Hazassay llitthamiuer Lajos ácsmester folyó hó 

»7 -én vezeti oltárhoz lirader Terézia kisasszonyt a hely-

beli evang. templomban. 

— Visszás állapotok a vágóhídon. Rendkívüli kon-

sternactiót idézett eló a helybeli mészárosok között a 

m. kir. állatorvos ujabb időben alkalmazásba vett kímé-

let len szigora, melyiyel naponta több állatot tilt el a 

közfogyasztástól. Erre a kíméletlen szigorra — mint 

értesülünk maguk az egyes mészárosok adtak okot. 

mert oly sovány marhákat visznek levágásra, melyeknek 

semmi tápértéke uincs és még az előirt 1«• kilo m n*-
mális faggyú - mennyiséggel sem rendelkeznek. Hogy 

ezen szigor mért most oly határtalan, annak magyará-

zata abban vau, hogy napról-napra rosszabb marhát 

vágnak, amit az állatorvos mint vágóbiztos a közönség 

érdekében nem tűrhet meg, mert végre is jogos, hogy 

a magas nrak-rt amit uu fizetünk a húsért, legalább 

hust kapjunk. Szükséges volna, hogy végre a képviselő 

testület is megvalósítaná azokat a javaslatokat, melyeket 

az állatorvos oly régen sürget, mert hisz a közönség 

érdekelt e dologban ugy anyagilag, mint egészségügyi 

szempontból. 

— Emília, Emma ! Emília. 

Aurá ! A-amá! — rikácsolta vissza Koko, és 

bánatosan kapaszkodott lefelé a rácson. 

— Emma ! Emma ! — próbálta oktatni Károly ur. 

— a u r á ! A-auiá kiáltotta vissza makacsul a 

papagály és újra jajgatni kezdett . . . 

. . . így tattott ez teljes egy héten keresztül. 

A férj mindig ezt kiáltotta be a kalitkán : 

— Emma ! Emma ! 

Koko pedig következetesen mindig ezt felelte 
vissza, hogy : 

— Aurá ! A-aurá ! 

Semmi árou sem akarla az uj nevet megtanulni. 

Végre Emília megtalálta a megoldást. Odahajolt 
az urához és megsimogatta a szakállát. 

Látod, Kari,ez a papagály egészen el van rontva. 
Mindig csak egy nevet kiált. 

Kicsit elhallgatott, aztán hízelgő hangon tette 
utána : 

— Mindig csak egyet . . . . Látod, tul adhat-
nánk rajta : 

A férfi ránézett: 

— És . . . Laura? — kérdezte bizonytalanul. 

— Éppen azért, felelte a második feleség s 

gyöngéden megcsókolta az ura homlokát. 
• 

S Koko, a bolond, zöldtollu Koko, — mivel újság-

ban is hirdették, — néhány nap múlva már Weisz urék 

szalonjában rikoltozta mély keserűségében, hogy : 

— Aurá ! Aurá ! A-aurá ! 

Regina kisasszony pedig, aki a maga nevét sze-

rette volna betanultatni vele, már első délután boszan 

kodva fordított hátat a kalitkának. 

— Ugyan, papa, ki sózta rád ezt az ostoba pa-
pagályt? 

Zsoldos László. 

Friss őz hus 1 kgr. 50 fillértől 1 kor. 60 fillérig naponta 



— A iörjfyárt u) elsObbségl kötvenyek jegyzése A kőszogi 

,.rl3zde rés»rénytáreMá|f részéről kibocsátandó ujabb elsőbbségi 

k„,,euyekre eddig kővetkezők jegyeztetlek : hős/.egi takarékpéuz-

tár, kőseegi általános takarékpénztár, Kőszeg »z. kir. város, Száj 

|K.|y Qyula. Koltanek Antal, Kbeling Antónia, Dr. Siiir 

Kirohknopf Mihály, Pusch Károly, Bobusn Ignác, Lindenmayer 

Krigyoe, Gróf Zichy Hermáim gyermekei részérő, Seybold Károly, 

Scbüubauer János, Wiomr Leopoldme, Frejberger Sándor, Urulzl 

Jánon. Horváth (lyörgy, Leituer .Nándor, Unger Károly, Mohr 

Vilmos és t., Ur. Sissovits Miklós, Kőszegi József, Wenel Edóné, 

Auguszt Jáuosné, Hótli Sándor, Sohaar József, Mayer líyiila, Mi-

ksts Mátyás, Kareiiils Fereno, Kóth Juuő, l'aller András, Benedek 

Kruö, Kiegler Antul, Fuchs János, Kituur Uusztáv, Seybold Fri-

gyes, l.auringer Klek, Jánosa Lajos, l'erkoviti Ferenc, Karuur 

Alátyás, Solieruii.uu Istvuu, Szaufuauer Jáuos, ozv. Kadicke Laura, 

Kincs István plébános. 

Találtatott a klastromi ordő szélén (a kőszegi oldalon) 

kuskouy hosszas, barna borból való s lógóval ellátott nói kézi 

láxka, uielybon külonfole apró tárgyak foglaltatunk, köztük egy 

nyugta is lloueuberger Mária nevére Katona Józseftől kiállítva 

Derecskéről. Kőzv.tleu Köszogfulva előtt ugy közönséges kis 

bőrtáruában Si) koronánál nagyobb öss/.og találtatott. — Igazolt 

lulnjdono-ok átvehetik a rendőrhatóságnál. 

Nyári tánc-kurzus, Hosenkranz Márton, gyóri 
tánctanító az idei nyári szünetben ismét tánc-tantolya-
uiot szándékozik rendezni felnőttek és serdíllók számára. 
A tanfolyaiu a szünidő elejen kezdődik; bővebb érte-
sítési annak idején a hirdetések fognak hozni. 

— Táncvigalom Szakonyban. Az alsó-szakonyi 
nagyvendéglőben vasárnap, 1901. évi junius ho 2_'-éu 

zártkörű .polgári táucvigalom" lesz. Kezdete délután 4 

urakor, tíelépti-dij bu liiler. A zenét Ferenc csep-

ítígi zenekara szolgáltatja. J ó ételekről és italokról 

Balázs Sándor vendéglős gondoskodik. 

— Életuntak. AVum/i János rononoi lukin 84 éves éietunt-

sagl'ól 2-iUor szíven lőtte uiugái s meghalt. — l'itlrr Mihály 

durnszlüi Iukós, 60 évos loldmives pajtájában felakasziotta uiiii;át. 

Uyakruu fej Iájáéról panaszkodott s oz vitt» rá végzetes tettére. 

— A viltaraflyukrol. A viharágyuk felügyeletével megbízott 

ellenőr, lovag HabriHlv Dániel konstatál a, nogy az ágyutelep 

<g«ik-máiik luvege nem lelel meg feladaláuak. Az ág_\uk egy 

része ugyanis igen mély bolyon van felállítva s így a lövőnek 

liaiá^a a magasabb lé^rétegben már minimális. E hatás fokozása 

uiintt ezért néhány ágyút álhelyeaek a mélyebb völgyekből ma-

ga»ahb fekvésű helyekre, h>>l bizonyára hatásosabban fognak dol-

guni vihiirilzö feladatuk teljesítésében. 

— Halálozás. E hó 9 én Győrött meghalt özv. 

beruátfalvi Földváry Mórné, szül Laffert Izabella bárónő. 

Elhunytáról a család az alábbi gyászjelentést adta k i : 

Bernáttalvi Földváry László, cs. és kir. kamarás, 

u. kir. pénzügyi fogalmazó, ugy a saját és fia, Andor, 

a kőszegi cs. és kir. katonai alreáliskola növendéke, 

nagynénje özv. Villata Guidóné, szül. Laffert Teréz bá-

rónő, csillagkeresztes hölgy, nemkülönben a nagyszámú 

rokonság nevében, fájdalomtól megtört szivvel tudatja 

felejthetetlen drága édesanyja, illetve nagyanyja és test-

vére méltóságos özv. bernátfalvi Földváry Morué szül. 

Latiért Izabella bárónőnek élete 77-ik évében, hosszas 

szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után, 

folyó évi junius hó 9-én este 11 órakor Győrött, a Ma-

(fáuos Nők Otthonában, történt gyászos elhunytát. A 

megboldogultnak hiilt teieiuei Győrött, a nádorvárosi 

apácazárdában, junius hó II-én <1. e. '/»' - órakor be-

izeuteltetvén, Duna-Harasztíba fognak szállíttatni és ott 

folyó hó i2-én délelőtt 10 órakor a római katolikus 

anyaszentegyház szertartása szerint, a családi sírbolt 

bati örök nyugalomra tétetni. Lelkeüdveért az engesz-

telő szentmise-áldozatot Győrött, a nádorvárosi leány-

árvaház kápolnájában, junius hó 11-én ' , 8 órakor és 

Duna-Harasztiban, a kegyúri templomban, junius hó 

13 -án, délelőtt 10 órakor mutatjuk be az irgalmasság 

l'ráuak. 

Győr, 1902. junius hó 10-én. 

Áldás és béke lengjen hamvai fölött! 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 

hivatalban az utóbbi időben a következó születési-, 

házassági- és halálozási-eseteket jegyezték be : 

Születés. 

Május 2S-án. K< cetar Franciska leánya, Mária, róni. kath. 

Junius 3 án. Tangl Károly és KeitHrhauer Julianna leánya, 
Anna, rótn. kaih. 

Juniue V-án. Ilauer Antal ás Janzsó Julianna leánya. Ftelka, 
róm. kath. 

J U I I Í U I 4-án. Hossman Márton és Darás Juliauna lia, Kálmán, 
rám. kath. 

Juaius M én. Uatnaiif Károly és Weigl Katalin leánya, Ka-
olin, ág. hitv. ev. 

Junius H-án. Csögiir Lajos á< Jimzer Mária leánya, Anna, 
hitv. ev. 

Házasság. 

Juiiiu* 8-án, Oreilinger Kristóf könyvelő s Ke«zler F.resébet 
háztartásban, Kőszeg. 

Halálozás. 

Junius 7-án. Kollman Gizella róm. kath., 10 hónapos, vele-
esBletett szivbaj. 

Junius 7-án. gehranz Mária róm. kath., 15 hónapos, tQdölob. 

Juniue 10-én. Horváth Imre róm. kath., I I hónapos, gyo-
és bélhurut. 

Junius 13-án. Derkelman Antal róm. kath., ft hónapos, tíl-
Mltb. 

— Spárga, cseresznye, zöld borsó, káposzta, ugorka, 

Wicsóka és idei burgonya mindig f r i s s e n kapható 

" aisbecker E d e utóda, Schuar J ó z s e f fűszer- és 

Cinege-kereskedésében. 

— Mint értesülünk, a K a g y a r Leszámítoló- és 
Pénzváltó bank, ezen előzékenységéről általánosan ismert, 

«*lökelö fővárosi pénzintézet ujabban jelzálogosztályt nyi-

to't * ajánljuk mai számunkban megjelent idevonatkozó 

"•ölelését különösen gazdaközönségünk figyelmébe. 

— A Horgony Paln-Expeller igazi népszerű házi-

^•erré lett, mely számos családban már több mint 82 

y. mindig készletben van. Hátfájás, csipófájdalom, 

•Pjlajás, köszvény, csúznál stb.-nél a Horgony-Pain-

MMIerrel valő bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító 

hatást idéztek elő, sőt járvány kórnál, minő : a kolera és 

hányóhas-folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való be-

dörzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen ki-

tűnő háziszer jó eredménynyel használtatott az intlueiiza 

ellen is és 80 f., I k. 40 f. és 2 k. árban a legtöbb 

gyógyszertárban kapható, de bevásárlás alkalmával min-

dig határozottan: „Kichter-féle Horgony-Pain-Kxpellert* 

vagy „Richter-féle Horgony-Linimenf-et tessék kérni 

és a „Horgouy* védjegyre figyelni kell. 

vös hatása, hogy „az újságba való irás-t" amaz urak 

részéről is, ugy ahogy a jó izlés medrébe visszaterelte. 

Azt, hogy miért tagadta meg e lapok szerkesztő-

sége a fenti tisztikarnak az „adózók panasza* közlemény 

helyreigazítását, (tehát nem luli/eábité&t, mint azt az 

urakuak trvri>*b6l tetszik irni), az engem nem illet ; an 

nak okát e lapok szerkesztője legjobban ismeri, mit 

tőle megtudni, mindnyájunkat érdekelne. 

Hogy pedig az urak kijelentésének címét: „Be-

kiildetett* nem ók adták, hanem a szerkesztőség, a/, 

teljesen közönyös és mellékes dolog; fő az, hogy az 

olyant tartalmazott, mely a legszigorúbb kritikát hivta 

ki és igy arra a megtorlást teljesen kiérdemelte. Knigge 

pedig koporsójában önelégülten mosolyoghatott. 

Ugyanekkor kifejezem örömemet a felett, hogy a 

fenti tisztikar a magyar nyelvből oktatást kiván venni ; 

erre mai válaszuk után is itélve igen nagy szükségük 

van, mert — ó^íintén szólva — az nagyon zavaros, 

benne a mondat képzés idegen, főleg a germanizmus szem-

beöltő. Azért tehát dicséretes dolog tőlük, hogy magya-

rul akarnak tanulni ; én azt hiszem, hogy legcélszerűbb 

volna, ha a helybeli polgári iskola valamely jó tanuló-

jától vennének abból leckét, tehát nem „hogy a cikkíró-
tól tu< Menüi jenek a magyarnyelri tanórákban', mint a hogy 

híredéiből tetszik az uraknak a többek között magukat 

ilyen zamatos magyarsággal kifejezni. 

Végtére felemlítem, hogy a fenti tisztikar bölcs 

szándékával találkozom én is akkor, midőn ez ügyben 

többé nem rontjuk a papirost. Mert e sorok írója is, 

mint a törvény embere és mint jó hazafi, nokktú nagyobb 
re*i>ectusMil vitelte'ik az inlóliivatal iránt, mint a magyar 
állam sourtreni/ómiinak egyik képviselője iránt, semmint az 
ilyen kénye* d >hjok bolygatása által annak tekintélyit alá-
ásni akarná. Tehát ó is ajánlja magát, bucsuzóul azon-

ban engedjék meg, hogy a jövőre nézve azt a régi latin 

közmondást juttassa önök eszébe, mely igy kezdődik: 

„Sí tacuisses" . . . . %* 

V ú I a N z 
a Kőszeg és Vidéke cimü lap f. é. VM-i számában a 

kőszegi ni. kir. adóhivatal tiszti karának szóló cikkre. 

Az adózók panasza cimü cikk, akár tudatosan ké-

szült ugy, ahogy készült, akár nem, de tapasztalatim! 

tudjuk, miszerint alkalmas arra, hogy az esetleges adó-

emelések miatt kelet kezett neheztelést és inéi tat lanko-

dást ellenünk irányítsa; ennek ellenkezőjét a múlt kori cikk 

t. írójának bármily aranyos beszéde, vagy satirikus el-

mélkedése és kicsinylése sem fogja velünk elhitetni. 

A tárgyilagos igazság értlekében kijelentjük, hogy 

az adózók panasza ciinii cikk helyesbítését igen tisz-

tességes módon és hangon kértük két izben is, de ké-

relmünket a különben tisztelt szerkesztő ur indokolat-

lanul megtagadta • ) ; ezt cikkiró természetesen feles-

legesnek tartja megemlíteni és ugy adja elő a dolgot, 

mintha a kőszegi m. kir. adóhivatal tiszti kara semmi-

féle tisztességet sem tudna, ami az ő szándékát és tár 

gyilagosságát igen jellemzi. 

Megemlítjük egyébként, hogy közleményünknek 

nem mi adtuk a „Beküldetett" cimet, hogy mint látszik 

a t. cikkiró még most sincs tisztában a m. kir. adóhi-

vatali és a pénziigvigazgatósági tisztviselő fogalmával, 

továbbá hogy ha a kőszegi m. kir. adóhivatal tisztika-

rát eddig nem ismerte, örömmel ragadjuk meg az al-

kalmat s testületileg fogunk bemutatkozni, hogy a t. 

cikkirótól magyarnyelvi tanórákban részesüljünk ; végül 

pedig azt, hogy mi nem az összes, de még csak a szom-

szédos adóhivatal prókátoraként sem beszéltünk, hanem 

csak a magunk nevében. Jövendőbeli cikkeire pedig 

nem válaszolunk. 

A kőszegi m. kir. ad<'>liiratai tisztikara. 

Viszonválasz a fenti „válaszra". 

Minden müveit olvasója e lapnak, ki ama kis per-

patvart figyelemmel kisérte, mely e sorok irója és az 

idevaló magy. kir. adóhivatal tisztikara között eddig 

lefolyt, örömmel constatálhatta, hogy a fenti tisztikar 

jelenlegi „válasza* formailag vagyis hangjában az ö 

javukra nagyon elüt e lapok május hó 2ö-iki számában 

.beküldetett" cim alatt közölt irály gyakori attól. Ebből 

látható, hogy e hó 1-én az ő kijelentésükre adott „vá-

lasz*-nak mégis csak megvolt legalább az az egy iid-

*) A . . t á r g y i l a g o s I g a z n a g é r d e k é b e n " kijelentjük, hogy a 
szerkosztő ur igenis nem indokolatlanul tagadta meg a helyreiga-
zítás közlését, hanem megin iokolU azzal, hogy a sz ••rkes/.tőség 
nevében még n királyi adóhivatal sem írhat helyrnigazitá»t. A 
különben tisztelt adóhivatali tisztikar ugyanis nem a saját nevében 
irt. hanem ugy, mintha a szorknsztőség revokálna valamit. Khhoz 
pedig a t. ai'óhivatali tivttikarnak nincsen joga s ugvaticsak oz 
nagyon is indokoltá teszi, hogy a .k relmet", — mely, mellesleg 
szólva, nagvoti szuverén, de egyszersmint mulatságos formában 
nyilatkozott meg — nem teljesítettük. Ha valakinek vab.mi mon-
dani valója van, írja azt motr * saját nevében. A tárgyilagos igaz-
ság érdekétien vegveezt ujolag tudomásul a különben tisztelt adó-
hivatali tisztikar. (A szerk.) 

Irodalom és művészet. 
(*) Uj zenemüvek. Hajdundnáti nóták cirae alatt 

két uj dalt. adott ki a Rózsavölgyi és Társa cég (-liorin 

Géza tollából. „Noe nótájának* nevezi el a szerző az 

egyiket, a másikat pedig igy kezdi: „Ha bemegyek a 

nánási vásárra." Zamatos, jóizü nóta mind a keltő s 

dallamosságuk révén gyors népszerűségre számíthatnak. 

A füzetet Rákosi Viktornak, a nánási kerület képvise-

lőjének ajánlta a szerző. Ara 1 korona 60 fillér. — 

l'iinkösdi rózsák cimen B. Fehér Jenőtől jelent meg egy 

csinos dal fűzet. Négy dalt, tartalmaz az, kettőt Berk 

Blanka két versére egyet Rózsa Miklós költeményére, 

az utolsónak pedig maga a szerző irta meg a szövegét, 

ügyes dillettáns munka mind a négy dal. Egyik sem 

lép fel nagy pretánzióval, hanem megmarad a maga 

mesterkéletlen, természetes egyszerűségében, n r a 2 ko-

rona 4'í fillér. — l>régely, Rege, szerzette 8i|>oss Antal. 

Magyaros érzés rithmikai elevenség lüktet a szerzőnek 

ezen uj fantaziájában, melynek hangzataival visszaidézi 

emlékünkben a „drégelyi vár" hajdani nagy hirét. Meg 

egy .fegyver-táncot* is beleszőtt a szerző kompozíció-

jába, mely - mint ezt a címlap is mutatja — hang-

verseny előadásra íródott. Ara 2 k. 40 fill. A „Tarka 

Szinpad* műsorának legnépszerűbb számát a .Tekinte-

tes ur*-at. most legújabban cimbalomra alkalmazva Kr-

délyi Dezső átiratában adták ki a kiadók. Ara 1 ko-

rona 60 fillér. 

Szerkesztői üzenet. 
H. S. urnák. A kisdóhivatal a lapot pontosan expediálja, 

ujabban kétszeresen is. A hiba a? ottani postahivatalnál rejlik, 

méltóztassék az ügyet ott szóvá tenni. 

— K. I. é* gr. Z. H. uraknak. Az állatvédelemről szóló 

cikkünk ezedve volt, de helyszűke miatt a jövő számra maradt, 

ezintugy a sörgyárról szóló cikk is. 

Nyílt-tér. 
A V I L Á G H Í R Ű 

M a u t h n e r - f é l e 
csomagolt 

konyhakerti-
és virágmagvak 

K f t i z e g e n 

Hacker Samu 

T&aosa Qyula 

Schaar Jóisif 

U n g e r J ö m f 

cégeknél kaphatók. 

F I W Y K L M K Z T K T Í X 
A mennyiben igen gyakran más cégek hason ló 

csomagolású magvai min t Mauthnor-féle magvak 

hozatnak forgalomba, tessék arra különös figyelem-

mel lenni, vájjon a zacskókon rajt' áll-e a M A U I I I -
n e r - n é v . A melyen nincs rajt', az nem 9 f a n t l i -
n e r - t f t l való. és ha mint olyant ajánlják, t e * -
M < ; k T Í M M 7 , A l l t A M Í t n n Í . 

kapható Jánosa Gyula csemege-kereskedésében Kőszegen. 

Különfélék. 
* XIV. Lajos billiárdasztala. Londonban mutogatnak 

mostanában egy érdekes billiárdasztalt. Az asztal ere-

detileg X IV . Lajosé volt s azután L Napoleon birtokába 

jutott. Most egy antikvárius cégé, amely jó pénzért mu-

togatja. Rz a történelmi nevezetességű billiárdasztal 

kisebb, mint egy angol billiárd. A súlya tiz métermázsa 

s igen erós tölgyfából van faragva"; az asztalt kék 

posztó fedi. A kerete rózsafa s a hat billiárdlyuk bronz-

zal vau kiverve. 

* A teáról. A tea,csekély kivétellel, akár Kinából, 

akár más vidékekről származik, a í'amellia nevű tea-

növényből ered. Hazája északkeleti Rengália, honnan 

Kiuába származott át. Mivel a kávéhoz hasonlóan kof-

teint, továbbá csersavat, stb.-t tartalmaz, éppen oly 

élénkitóen hat, mint amaz. Hogy a közönség jobban 

szeret kávét inni, innak oka abban rejlik, hogy pót-

anyagokkal együtt tózhetó. A legbecsesebbnek tartott 

tea az úgynevezett karaván tea, még pedig összes vál-

fajaiban. Sajnos, hogy hozzánk kevés és ritkán jut el 

belőle, leginkább Oroszország fogyasztja el. Különféle 

faja a Congo, Souchong, Orlong, Pecco stb. A „zöld 

teá*-hoz való leveleket szabad tiiz fölött frissen szá-

rítják és sajátszerű asztalokon különbözőképpen sodor-

ják. Általában igen helyesen a fekete teát becsülik leg-

többre, mert legkevésbbé izgat és ezért legjobban izlik. 

Oroszországban többnyire tisztán iszszák. Ott értik leg-

jobban a tea elkészítését. Nagyobb teamennyiséget egy-

szerre és gyorsan forráznak le vízzel s ekként bizonyos 

kivonatot kapnak, melyet azután az ivóedényekben me-

leg vizzel tetszés szerint hígítanak. Nagyon kívánatos 

volna, hogy a szeszes italok élvezete helyett nálunk is 

inkább a tea terjedne el. A tea igen kellemes, enyhén 

fűszeres ital, a kávénak megtelelő jó ízzel, de ennél 

sokkal jobb hatással. A teánál is fordul elő ugyan ha-

misítás, például vadcseresznye - levelekkel, már kifőzött 

teával is sokszoros visszaélés történt, különösen régeb-

ben mikor a tea meg drágább volt. Nem oly jó, mint a 

kínai tea az úgynevezett hollandi tea amely ujabban 

kerül forgalomba. Kevésbbé aromatikus és több cser-

savat tartalmaz, mint amaz. Ajánlatos nem nagyon olcsó, 

hanem jobb teát jó hírnevű teakereskedésekból besze-

rezni, ahol azt jól elzárva és becsomagolva és ekként 

idegen illatoktól megöva tartják. 
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K W I Z D A f é l e K o r n e u b u r j f i 

m a r h a t á p p o r 

Ftreruli s z t r lo\ uk, s za rvasmarhák és j uhok részére. 
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itrti í , Hortieuburf, Uécl mellett. 
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valódi franczia konyak 
Louis de Salignac & C°. 

C é g t ő l . 

K i z á r ó l a g o s f ő r a k t á r 

K ő s z e g és k ö r n y é k é r e : 

W a i a b c c k c r E d e u t ó d a 

B c h a a r J ó z s e í 

fűszer-, csemege- l>or - k e r e s kedőben 

A R l c h t e r - f é l e 

L I N I M E N T d M C A P S . C O M P . 
H o r g o n y - P a l n - B x p e l l e r 

ery régi kipróbált házisaer, a mely már több mint 
33 év óta megbízható hHArw>rVl<*ftl alknlma»tatik 
kn iK i lM l u t u i l <* »e«kal«ukiél. 
Intés. Silányabb ut.uizatuk miatt bevá*4riá«kor 
• óvatosak legyünk w eaakia eredeti üvegeket 
d»b<>t'iMm a„l»r»tif».>|j-gvirycl és ajitller"ciég-
Jegyiamt lüga>ljiink el. — h0 t , 1 k. 40 í. és 2 k. 
árban a Ugfc.l.b gy<Vy*t°rtárlian kapható 
FA raktár T ö r ö k JÖSSef gyógyateronznél 
B u d a p e s t e n . 

Fiionter F. A r i . és társa, 
?aása. ea Wr udvari ezáUlUk. 

_ _ Nudola ladt . 

n ő l l i i i l ő z l i v i v 11 e n I t i í % i n / e r . 

Kapható mindenütt . 

Magyar Leszámítoló- és 
Pénzváltó-Bank 

I t i i d n p e K t e i i , V . , l > o r » t t y » - u t < ' « i ö . h/„ 
Maját ha/.. 

Befizetett részvénytőke 
30 millió korona. 

A bank u jabban a 

jelzálog üzletet 
vefto fel üzleti körébe. 

J e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t e n g e d é l y e z 

f ö l d b i r t o k o k r a 
és városi nagy bérházakra saját kibocsátású 

4 N/n/.nlékoM K n l o ^ l e v o l e k 
alap ján 20 éves, 30, 40. 50, 60, 65 és 70 
éves törlesztésre »» legelőnyösebb feltételek 

mellett. 

A benyújtásokat a leggyorsabban bonyol í t ja le ; 

minden megkeresést 48 óra alatt válaszban 

réfizesir. 

Nyomatott Keiéi Wyiiia k<>uyvityoindájál>a > K d - z g e n . 

Kiadó lakás. 
Egy lakás a belvárosban, mi-ly áll 2 — 3 

N/obit, k o n y h a , é l é s - óm f a l i a m r a 
külön |»a<lláM és kis l n í z i - k < ' r f h o l , f. 

övi augusztus Ilii 1-től kiadó. 

Bővebbet e lap kiadó hivatalában. 

É r t e s í t é s . 
Van szerencsém a n. é. közönségnek s/.ives 

tudomására liozni, liogv 

m i n d e n l i ó J80—í lO- ig 
Kőszegen 

b i / . t O M i u i talá lható vagyok. 

K ivá ló tisztelettel 

Scfíarpf Jenő, 
fogtechnikus. 

K ő s z e g . Adelffy utca 46. sz 

Brázay-üi. 
A 

G'.r.iU:';;:?; János-forrás 

g y o m o r - . h«»lya{>- éí» v e N c h n j o k ellen 

orvosiing ajánlva. 

Borral keverve kitűnő üd i tö ital 
Ka|'liatö minden á-vánvviz koreskedésben 

a forrás - igazgatóságnál Gleiclienlierglien, 

3tá|erors/Ag. 

Napról-napra mludlnkabb 

jótéteménynek, 
i* szUkxglc tnek bizonyul 
minden c ia ládban a 

Kathreiner-féle 
Kneipp-malata 
használata . • ——L \ 

Gondos házias;.zony ne K«»lekedjt< I 

tovaub ezt a JóizO es e^cszs<ges 

kávé italt bevezetni. — 

Tisztább pot^áve nem letezik,, es 

nincsen jou j pótlás a uabKávé r 

helyiébe, a hol ez orvosilag eltiltatott. [ 

Kathrelner-(eie Kneipp-maiáta Ráv< 

CS3K.S a >Kneipp páter vidjcgyO 

eredeti csomagokban valódi. Nyitva 

m„i.egeit , vagy müsk,.pcn cso.na-

golt maláta Kávé soha &«m 

Kathreiner. 
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